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1 PT613C – Declaração Sumária de Saída – Mapeamento da mensagem de pedido de alteração 

da Declaração Sumária de Saída 

 

Será descrita abaixo a mensagem de pedido de alteração da DSS pelo Operador Económico junto da AT: 

E.D. GRUPOS E DADOS OCF TIPO REGRAS NACIONAIS TAGS XML OBSERVAÇÕES P 

 PT613C O 1x  <pt613C>   1 

 Cabeçalho da mensagem  O 1x  <messageHeader>   2 

 Emissor O  an..35    <messageSender>    3  

 Recetor  O  an..35    <messageRecipient>    3  

 Data e hora preparação  O  an19 
(data/hora) 

  <preparationDateAndTime>    3  

 Identificação da 
mensagem  

O  an..35    <messageIdentification>    3  

 Tipo de mensagem  O  an6    <messageType>    3  

 Identificador de 
correlação  

C  an..35   <correlationIdentifier>    3 

  Operação de exportação  O  1x    <ExportOperation>    2  
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 MRN O  an18  
RE002 

<MRN>    3  

11 04 000 000  Indicador de 
circunstâncias 
específicas 

F  an3  R0018 
R0019  

<specificCircumstanceIndicator>   3  

 Indicador de 
armazenagem 

O n1  <storingFlag>  3 

17 01 000 000  Estância aduaneira de 
saída 

O  1x  <CustomsOfficeOfExitDeclared>   2  

17 01 001 000  N.º de referência  O  an8  R0056 <referenceNumber>   3  

13 05 000 000  Declarante   O  1x  R0336 
RE002 

<Declarant>   2  

13 05 017 000  N.º de identificação  C an..17  R0064 
R0068 
R0337 

<identificationNumber>  Preencher apenas caso se 
trate de n.º EORI.  

3  

13 06 000 000 Representante  C 1x  R0339 
RE002 

<Representative>   2  
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E.D. GRUPOS E DADOS OCF TIPO REGRAS NACIONAIS TAGS XML OBSERVAÇÕES P 

13 06 017 000 N.º de identificação O an..17 R0048 
R0068 
R0080 
R0340 

<identificationNumber> Preencher com n.º EORI. 3 

13 06 030 000 Estatuto O n1 R0082 <status> Só pode ser preenchido 
com código 2 
(representação direta), na 
medida em que este GD 
só existe caso se trate de 
representação direta.  

3 

  Remessa O  1x    <Consignment>    2  

19 01 000 000 Indicador de contentor C n1 R0156 
R0157 
R0342 

<containerIndicator>  3 

18 04 000 000 Massa bruta F n..16,6 R0161 
R0162 
R0164 

<grossMass>  3 

12 08 000 000 N.º de referência/NRUR C an..35 R0165 
R0166 
R0344 
R0345 

 

<referenceNumberUCR> NRUR - N.º de referência 
único da remessa – 
Trata-se de um n.º 
atribuído no plano 
comercial à remessa em 
causa pela pessoa 
interessada na mesma 
assumindo a forma de 

3 
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E.D. GRUPOS E DADOS OCF TIPO REGRAS NACIONAIS TAGS XML OBSERVAÇÕES P 

códigos da OMA ou 
equivalente. 

13 12 000 000 Transportador O 1x  <Carrier>  3 

13 12 017 000 N.º de identificação O an..17 R0068  
R0106  

 

<identificationNumber> Preencher com EORI ou 
TCUIN. 

4 

13 02 000 000 Expedidor C 1x R0170 
R0345-A 

<Consignor>  3 

13 02 017 000 N.º de identificação F an..17 R0068 
R0106 

<identificationNumber> Esta informação só deve 
ser fornecida quando 
disponível. Se fornecida,  
preencher apenas caso se 
trate de um operador com 
EORI ou TCUIN. 

4 

13 02 016 000 Nome C an..70 R0069 <name> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo operador 
se não tiver EORI ou 
TCUIN. 

4 
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13 02 018 000 Endereço C 1x R0069 <Address> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo operador 
se não tiver EORI ou 
TCUIN. 

4 

13 02 018 019 Rua e n.º O an..70  <streetAndNumber> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo operador 
se não tiver EORI ou 
TCUIN. 

5 

13 02 018 021 Código postal C an..17 R0070 <postcode> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo operador 
se não tiver EORI ou 
TCUIN. 

5 

13 02 018 022 Localidade O an..35  <city> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo operador 
se não tiver EORI ou 
TCUIN. 

5 

13 02 018 020 País O a2 R0071 <country> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo operador 
se não tiver EORI ou 
TCUIN. 

5 

13 03 000 000 Destinatário C 1x R0346 
R0178 

<Consignee>  3 
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13 03 017 000 N.º de identificação F an..17 R0068 
R0106 
R0166 

<identificationNumber> Esta informação só deve 
ser fornecida quando 
disponível. Se fornecida,  
preencher apenas caso se 
trate de um operador com 
EORI ou TCUIN. 

4 

13 03 016 000 Nome C an..70 R0069 <name> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não tem n.º 
EORI ou TCUIN. 

4 

13 03 018 000 Endereço C 1x R0069 <Address> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não tem n.º 
EORI ou TCUIN. 

4 

13 03 018 019 Rua e n.º O an..70  <streetAndNumber> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não tem n.º 
EORI ou TCUIN. 

5 

13 03 018 021 Código postal C an..17 R0070 <postcode> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não tem n.º 
EORI ou TCUIN. 

5 
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13 03 018 022 Localidade O an..35  <city> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não tem n.º 
EORI ou TCUIN. 

5 

13 03 018 020 País O a2 R0071 <country> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não tem n.º 
EORI ou TCUIN. 

5 

13 14 000 000 Outros intervenientes na 
cadeia logística 

F 99x R0103 <AdditionalSupplyChainActor>  3 

 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  4 

13 14 031 000 Função O a..3 R0104 
R0105 

<role>  4 

13 14 017 000 N.º de identificação O an..17 R0106 
R0107 

<identificationNumber>  4 
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19 07 000 000 Equipamento de 
transporte 

C 9999x R0184 
R0347 

<TransportEquipment>  3 

 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  4 

19 07 063 000 N.º de identificação do 
contentor 

C an..17 R0186 <containerIdentificationNumber>  4 

19 10 068 000 N.º de selos O n..4 R0021 
R0187 
R0188 

<numberOfSeals>  4 

19 10 000 000 Selos C 99x R0190 <Seal>  4 

 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  5 
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E.D. GRUPOS E DADOS OCF TIPO REGRAS NACIONAIS TAGS XML OBSERVAÇÕES P 

19 10 015 000 Identificador O an..20  <identifier>  5 

 Referência das 
mercadorias 

C 999x R0192 
R0193 

<GoodsReference>  4 

 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  5 

19 07 044 000 Referência das 
mercadorias (n.º da 
adição ) 

O n..5 R0194 
R0194-A 

<declarationGoodsItemNumber>  5 

16 15 000 000 Localização das 
mercadorias 

O 1x  <LocationOfGoods>  3 

16 15 045 000 Tipo de localização O a1 R0196 
R0197 
R0198 

<typeOfLocation>  4 
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16 15 046 000 Qualificador de 
identificação 

O a1 R0348 
R0349 

<qualifierOfIdentification>  4 

16 15 052 000 N.º da autorização C an..35 R0202 
R0206 
R0350 

<authorisationNumber>  4 

16 15 053 000 Identificador adicional C an..4 R0209 
R0350-A 

<additionalIdentifier>  4 

16 15 047 000 Estância aduaneira C 1x R0212 
R0213  

<CustomsOffice>  4 

16 15 047 001 N.º de referência O an8 R0214 
R0351 

<referenceNumber>  5 

16 15 018 000 Endereço C 1x R0222 <Address>  4 
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16 15 018 019 Rua e n.º O an..70  <streetAndNumber>  5 

16 15 018 021 Código postal C an..17 R0070 <postcode>  5 

16 15 018 022 Localidade O an..35  <city>  5 

16 15 018 020 País O a2 R0352 <country>  5 

16 15 074 000 Pessoa de contacto F 1x R0226 <ContactPerson>  4 

16 15 074 016 Nome O an..70  <name>  5 
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16 15 074 075 N.º de telefone O an..35  <phoneNumber>  5 

16 15 074 076 Endereço  eletrónico F an..256  <eMailAddress>  5 

16 12 000 000 Países de rota da 
remessa 

O 99x R0237 <CountryOfRoutingOfConsignment>  3 

 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  4 

16 12 020 000 País O a2 R0098 <country>  4 

12 01 000 000 Documentos 
precedentes 

F 99x R0355 <PreviousDocument>  3 
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 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  4 

12 01 002 000 Tipo O an4 R0126  
R0356 

<type>  4 

12 01 001 000 N.º de referência O an..70 R0021 
R0130 
R0131 
R0133 

<referenceNumber>  4 

12 03 000 000 Documentos de suporte C 99x R0134 
R0135 
R0357 

<SupportingDocument>  3 

 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  4 

12 03 002 000 Tipo O an4 R0136 <type>  4 



DSS-CAU 
Guia XML - Mensagem PT613C v1.2 

  

17/30 Versão 1.2  20-02-2023 

 

E.D. GRUPOS E DADOS OCF TIPO REGRAS NACIONAIS TAGS XML OBSERVAÇÕES P 

12 03 001 000 N.º de referência O an..70 R0021 
R0139 

 

<referenceNumber>  4 

12 05 000 000 Documentos de 
transporte 

O 99x  <TransportDocument>  3 

 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  4 

12 05 002 000 Tipo O an4 R0244 <type>  4 

12 05 001 000 N.º de referência O an..70 R0021 
R0359 

<referenceNumber>  4 

12 04 000 000 Referências adicionais F 99x R0142 <AdditionalReference>  3 
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 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  4 

12 04 002 000 Tipo O an4 R0144 
R0145 

<type>  4 

12 04 001 000 N.º de referência F an..70 R0021 
R0146 

<referenceNumber>  4 

12 02 000 000 Informações adicionais F 99x R0147 <AdditionalInformation>  3 

 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  4 

12 02 008 000 Código O an5 R0149 
R0150 

<code>  4 
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12 02 009 000 Texto F an..512 R0154 <text>  4 

14 02 000 000 Despesas de transporte C 1x R0248 <TransportCharges>  3 

14 02 038 000 Método de pagamento O a1 R0250 <methodOfPayment>  4 

 Adição de mercadorias O 999x  <ConsignmentItem>  3 

11 03 000 000 N.º da adição O n..5 R0251 
R0194-A 

<declarationGoodsItemNumber>  4 

12 08 000 000 N.º de referência/NRUR C an..35 R0254 
R0257 
R0344 
R359-A 

<referenceNumberUCR> NRUR - N.º de referência 
único da remessa – 
Trata-se de um n.º 
atribuído no plano 
comercial à remessa em 
causa pela pessoa 

4 
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interessada na mesma 
assumindo a forma de 
códigos da OMA ou 
equivalente. 

13 02 000 000 Expedidor C 1x R0267 <Consignor>  4 

13 02 017 000 N.º de identificação F an..17 R0068 
R0106 

<identificationNumber> Esta informação só deve 
ser fornecida quando 
disponível. Se fornecida,  
preencher apenas caso se 
trate de um operador com 
EORI ou TCUIN. 

5 

13 02 016 000 Nome C an..70 R0069 <name> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo operador 
se não tiver EORI ou 
TCUIN. 

5 

13 02 018 000 Endereço C 1x R0069 <Address> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo operador 
se não tiver EORI ou 
TCUIN. 

5 

13 02 018 019 Rua e n.º O an..70  <streetAndNumber> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo operador 
se não tiver EORI ou 
TCUIN. 

6 
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13 02 018 021 Código postal C an..17 R0070 <postcode> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não seja 
obrigada a ter n.º EORI ou 
TCUIN. 

6 

13 02 018 022 Localidade O an..35  <city> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não seja 
obrigada a ter n.º EORI ou 
TCUIN. 

6 

13 02 018 020 País O a2 R0071 <country> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não tem n.º 
EORI ou TCUIN. 

6 

13 03 000 000 Destinatário C 1x R0254 
R0268 
R0346 

<Consignee>  4 

13 03 017 000 N.º de identificação F an..17 R0068 
R0106 

<identificationNumber> Esta informação só deve 
ser fornecida quando 
disponível. Se fornecida,  
preencher apenas caso se 
trate de um operador com 
EORI ou TCUIN. 

5 
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13 03 016 000 Nome C an..70 R0069 <name> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não tem n.º 
EORI ou TCUIN. 

5 

13 03 018 000 Endereço C 1x R0069 <Address> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não tem n.º 
EORI ou TCUIN. 

5 

13 03 018 019 Rua e n.º O an..70  <streetAndNumber> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não tem n.º 
EORI ou TCUIN. 

6 

13 03 018 021 Código postal C an..17 R0070 <postcode> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não tem n.º 
EORI ou TCUIN. 

6 

13 03 018 022 Localidade O an..35  <city> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não tem n.º 
EORI ou TCUIN. 

6 
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13 03 018 020 País O a2 R0071 <country> Campo de preenchimento 
automático pelo sistema. 
A preencher pelo 
operador, caso se trate de 
pessoa que não tem n.º 
EORI ou TCUIN. 

6 

13 14 000 000 Outros intervenientes na 
cadeia logística 

F 99x R0103 <AdditionalSupplyChainActor>  4 

 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  5 

13 14 031 000 Função O a..3 R0104 
R0105 

<role>  5 

13 14 017 000 N.º de identificação O an..17 R0106 
R0107 

<identificationNumber>  5 

 Mercadoria O 1x  <Commodity>  4 
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18 05 000 000 Descrição das 
mercadorias 

F an..512  <descriptionOfGoods>  5 

18 08 000 000 Código CUS F an9 R0274 
R0275 

<cusCode>  5 

18 09 000 000 Código da mercadoria C 1x R0360 <CommodityCode>  5 

18 09 056 000 Código SH O an6 R0276 <harmonizedSystemSubHeadingCode>  6 

18 09 057 000 Código NC F an2 R0279 <combinedNomenclatureCode>  6 

18 07 000 000 Mercadorias perigosas C 99x R0361 <DangerousGoods>  5 



DSS-CAU 
Guia XML - Mensagem PT613C v1.2 

  

25/30 Versão 1.2  20-02-2023 

 

E.D. GRUPOS E DADOS OCF TIPO REGRAS NACIONAIS TAGS XML OBSERVAÇÕES P 

 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  6 

18 07 055 000 N.º ONU O an4 R0283 <UNNumber>  6 

 Medidas das 
mercadorias 

O 1x  <GoodsMeasure>  5 

18 04 000 000 Massa bruta O n..16,6 R0021 
R0284 
R0285 

<grossMass>  6 

18 06 000 000 Volumes C 99x R0365 <Packaging>  4 

 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  5 
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18 06 003 000 Tipo de volumes O an2 R0307 <typeOfPackages>  5 

18 06 004 000 N.º de volumes C n..8 R0021 
R0308 
R0309 

<numberOfPackages>  5 

18 06 054 000 Marcas de expedição C an..512 R0308 
R0309 

<shippingMarks>  5 

12 01 000 000 Documentos 
precedentes 

F 99x R0355 <PreviousDocument>  4 

 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  5 

12 01 002 000 Tipo O an4 R0126 
R0356 

<type>  5 
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12 01 001 000 N.º de referência O an..70 R0021 
R0130 
R0131 
R0133 

 

<referenceNumber>  5 

12 03 000 000 Documentos de suporte C 99x R0134 
R0135 
R0357 

<SupportingDocument>  4 

 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  5 

12 03 002 000 Tipo O an4 R0136 <type>  5 

12 03 001 000 N.º de referência O an..70 R0021 
R0139 

<referenceNumber>  5 

12 04 000 000 Referências adicionais F 99x R0142 <AdditionalReference>  4 
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 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  5 

12 04 002 000 Tipo O an4 R0144 
R0145 

<type>  5 

12 04 001 000 N.º de referência F an..70 R0021 
R0146 

<referenceNumber>  5 

12 02 000 000 Informações adicionais F 99x R0147 <AdditionalInformation>  4 

 N.º de sequência O n..5 R0032 <sequenceNumber>  5 

12 02 008 000 Código O an5 R0149 
R0150 

<code>  5 
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12 02 009 000 Texto F an..512 R0154 <text>  5 

14 02 000 000 Despesas de transporte C 1x R0248 
R0254 

<TransportCharges>  4 

14 02 038 000 Método de pagamento O a1 R0250 <methodOfPayment>  5 
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2 Legenda 

 

a) GRUPOS E DADOS: 

 Nome do dado ou grupo de dados. 

b) O/C/F: 

 Descrição do estado dos dados: 

 O – Obrigatório; 

 C – Condicionado; 

 F – Facultativo. 

c) TIPO: 

 Descreve o tipo e comprimento dos dados: 

 a  alfabético 

 an  alfanumérico; 

 n  numérico; 

 an..11  alfanumérico até 11 caracteres; 

 an1  alfanumérico com apenas 1 caracter; 

 n..16,6  numérico até 16 dígitos, dos quais 6 são decimais (o ponto decimal, embora 

explícito, não é contabilizado). 

 date  data no formato XML Schema (AAAA-MM-DD) 

 dateTime  data/hora no formato XML Schema (AAAA-MM-DDThh:mm:ss[-mm:mm]) 

d) MAPEAMENTO XML: 

 Exemplo: <messageHeader> 

 Indica que existe um elemento de nome “Cabeçalho da Mensagem”. 

 Exemplo: <messageSender> 

 Indica que existe um atributo para o elemento do grupo que estamos a referir com o nome de 

“Emissor da mensagem”. 

e) P: 

 Indica o nível de profundidade de uma tag. 

 <pt613c> tem profundidade 1.  

 O elemento <messageHeader> tem profundidade 2. Os seus atributos, que se encontram 

dentro do cabeçalho (ex.: <messageSender>) têm profundidade 3. 
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